СОГЛАШЕНИЕ 

МЕЖДУ КООРДИНАЦИОННЫМ ЦЕНТРОМ ПО ИЗМЕНЕНИЮ КЛИМАТА И __________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

(название Компании)

Данное СОГЛАШЕНИЕ составлено «___» _____________ 200__ года между Координационным центром по изменению климата, (именуемый в дальнейшем «Озоновый офис»), в лице директора центра Байгарина Каната Абдуалиевича, с одной стороны, и ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________, (именуемый в дальнейшем «Компания») в лице Исполнительного директора, с другой стороны.  

ПОСКОЛЬКУ 

1.
Республика Казахстан является стороной, присоединившейся к Монреальскому протоколу 1985 года (именуемый в дальнейшем «Протокол»), в котором определены основные озоноразрушающие вещества (ОРВ) и разработан временной график по их постепенному сокращению посредством разработок химических заменителей, альтернативных технологических процессов, методов извлечения, восстановления и утилизация. 

2.
Многосторонний Фонд (именуемый в дальнейшем «Фонд») был создан для предоставления финансовой и технической помощи развивающимся странам, которые являются сторонами Протокола с Программой ООН по окружающей среде (ЮНЕП), Организацией ООН по развитию промышленности (ЮНИДО), Программой развития ООН (ПРООН) и Всемирным Банком (Банк), являющиеся исполнительными агентствами Фонда

3. Правительство Республики Казахстан благодаря финансовой помощи из Фонда и технической поддержки от ПРООН закупило оборудование по извлечению и переработке хладагентов (именуемое в дальнейшем «Оборудование»), которое будет применяться на обучающем семинаре для инструкторов в системе охлаждения для уменьшения произвольных выбросов и объемов хладагента R-12, применяемого в работе установки и обслуживания холодильников, для обеспечения возможностей Казахстана в выполнении взятых на себя обязательств по сокращению ОРВ согласно Протоколу. 

НАСТОЯЩИМ СТОРОНЫ ДОГОВОРИЛИСЬ О СЛЕДУЮЩЕМ:

1.0 СРОК ДЕЙСТВИЯ 
(1)
Данное Соглашение вступает в силу со дня его подписания обеими Сторонами. 

(2)
Данное Соглашение действительно на три года от даты  его вступления в силу. 

2.0 ОБЯЗАННОСТИ ОЗОНОВОГО ОФИСА 
(1)
Озоновый офис предоставляет компании оборудование.

(2)
Озоновый офис ведет мониторинг компании в выполнении его обязательств.

3.0 ОБЯЗАННОСТИ КОМПАНИИ 
(1)
Компания будет использовать Оборудование только в целях организации и выполнении мероприятий, направленных на полное исключение ХФУ из использования, основных химикатов в холодильной промышленности. 

(2)
Компания будет использовать Оборудование для извлечения и переработки хладагента ХФУ 12. 

(3)
Компания будет проводить ежедневный учет извлеченного и переработанного хладагента ХФУ 12 и предоставлять в Озоновый офис и в копии Министерству природных ресурсов и охраны окружающей среды (МПРООС) отчет по выполняемым мероприятиям на ежеквартальной основе к 31 марта, 30 июня, 30 сентября и 31 декабря, используя стандартный формат, приведенный в Приложении 1 . 

(4) Компания будет нести ответственность за установку, эксплуатацию и регулярное техническое обслуживание всего оборудования и будет отвечать и защищаться в суде по любым искам за повреждения, потери, затраты, любые расходы, включая, без ограничений, смерть, личную травму или повреждение собственности, которые могут произойти в любой момент в отношении оборудования или его эксплуатации.

(5) Компания обязана застраховать Оборудование на случай кражи и повреждения на срок данного Соглашения. 

(6) Компания будет проводить инвентаризацию оборудования с указанием его описания, даты получения, стоимости и текущего состояния и представлять в Озоновый офис и в копии МПРООС на ежегодной основе к 31 декабря, используя стандартный формат, приведенный в Приложении 2.

(7) Компании будут тесно сотрудничать и разрешать Озоновому офису и представителям МПРООС  разумный доступ к оборудованию, содержанию журналов учета работ и сертификатам по страхованию для достоверности, что условия использования удовлетворительны и любая информация, необходимая для соблюдения предусмотренной фазы мониторинга по Проекту, находится в наличии.

4.0 Право собственности на оборудование*
Все Оборудование, предоставленное Озоновым офисом Компании на срок действия данного Соглашения, будет являться собственностью ПРООН, до тех пор, пока не будет передано Компании на основании специального Протокола, или будет возвращено Озоновому офису по его требованию.    

5.0 Прекращение и расторжение действия Соглашения
5.1
со стороны Компании 

(1)
Компания может расторгнуть данное Соглашение, уведомив Озоновый офис за тридцать (30) дней от даты расторжения в письменном виде в случае форс-мажорных обстоятельств.   

(2) В случае прекращения и расторжения данного Соглашения, Компания обязана вернуть в Озоновый офис все Оборудование, полученное от Озонового офиса, в хорошем состоянии (разрешается умеренный износ) и с детальной его инвентаризацией. 

5.2 со стороны Озонового офиса 
(1)
Озоновый офис может расторгнуть данное Соглашение, уведомив Компанию за тридцать (30) дней от даты расторжения в письменном виде в случае происшествия следующих обстоятельств:

(i)
Если компания не регулирует любое упущение в выполнении своих обязательств по данному Соглашению в течение тридцати (30) дней от даты получения такового уведомления.  

(ii)
Если, в случае форс-мажорных обстоятельств, Компания не способна выполнять свои обязательства по данному Соглашению в течение тридцати (30) дней от даты получения такового уведомления. 

(iii)
В случае прекращения данного Соглашения, Компания обязана вернуть Оборудование в озоновый офис в течение двух (2) недель в хорошем состоянии (разрешается умеренный износ) и с детальной его инвентаризацией. 

6.0 Прочие условия 
6.1
Применяемое законодательство
Данное Соглашение, его значение и интерпретация, и отношения между Сторонами будут регулироваться Законодательством Республики Казахстан. 

6.2
Поправки
Любая поправка относительно сроков и условий данного Соглашения будут приниматься письменным Соглашением между Сторонами. 

6.3 Разрешение споров
(i)
Любые споры, возникающие по данному Соглашению или его интерпретации, разрешаются Сторонами по взаимному согласию

(ii)
Любые споры, возникающие по настоящему Соглашению, которые не могут быть разрешены по взаимному согласию в течение тридцати (30) дней после получения уведомления одной Стороны другой Стороне, могут быть представлены любой из Сторон для урегулирования в арбитражном суде. Каждая Сторона должна назначить по одному арбитру, и в свою очередь  оба назначенных арбитра должны определить третьего арбитра, который будет выступать в роли председателя.    

6.4
Уведомления 


Любое уведомление, заявление или разрешение, составленное в отношении данного Соглашения, должно быть составлено в письменной форме, и при доставке должно быть вручено ответственному представителю Стороны или отправлено по следующим адресам:      

АДРЕС ОЗОНОВОГО ОФИСА:



АДРЕС КОМПАНИИ: 

Республика Казахстан 473000                                     _____________________________

г.Астана, район Сарыарка                                            _____________________________

пр.Абая, д. 48                                                                 _____________________________

телефон +7 3172 11-71-70/-69/ -73                               _____________________________

факс +7 3172 32-47-38                                                   _____________________________

электр. адрес info@climate.kz                              __________________________
http://www.climate.kz                                                 _____________________________

7.0 ИНТЕРПРЕТАЦИЯ 
В данном Соглашении следующие слова и выражения, если из контекста не следует иное, имеют следующие значения:   

(a)
‘Озоновый офис’ означает Национальный озоновый офис.

(b)
‘Компания’ означает Компанию, снабженную Оборудованием.

(c)
‘Оборудование’ означает Оборудование по извлечению и переработке и  все приспособления, предоставленные Озоновым офисом. 

(d) ‘Форс Мажор’ означает обстоятельство, которое не может контролироваться Стороной и создает невозможные условия для выполнения обязательств по данному Соглашению или нереальные условия, рассматриваемые как невыполнимые. 

(e) (e)
‘Сторона’ означает Озоновый офис или Компания в зависимости от обстоятельств и «Стороны» означает обе стороны. 
В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО настоящим Стороны составили данное Соглашение и должным образом на то уполномоченные лица поставили свои подписи  в указанные даты. 
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